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Medlemsblad for Frederiksværk Motorbådsklub Nr. 2 - 20. årg. Marts 2010

Fr.vær k
 Klubnyt

Motorbådsklubben er ankommet til Bella Centret 
og er klar til den store tur.
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Bank: 1551-175 6966

Adresse: Havnelinien 16 · 3300 Frederiksværk Klubhus-telefon: 4772 2305
Internet: www.fmbk.dk

Havnefoged: åbningstid 12:00 - 13:00 Tlf.: 47721190  Mobil: 21224190

BESTYRELSEN

FORMAND

Lone Otte        Rønnevej 38 3300 Frederiksværk 2346 3410

NÆSTFORMAND

Dorte Borrisholt Grøndalsvej 12 3300 Frederiksværk 6171 5827

KASSERER mail: info@njrtryk.dk

Niels J. Rasmussen Rønnevej 36 3300 Frederiksværk 4777 0609

SEKRETÆR

Yvonne Bek Hanetoften 5 3300 Frederiksværk 4828 8877
Ansvar for festudvalg: 

Per Petersen  Ellevej 47 3300 Frederiksværk 4772 3205
Ansvar: klubhus, udlejning af klubhus
Jørgen Otte Rønnevej 38 3300 Frederiksværk 4772 2059 
Bestyrelsesmedlem

Ole Sisby Jensen Snerosevej 14 3310 Ølsted 4777 7504

FESTUDVALG:   
Lisbeth Feddersen Hvidtjørnevej 13 3300 Frederiksværk 2618 4985
Kirsten Marcher Skovsangervej 24 3300 Frederiksværk 4774 8881
Judy Rasmussen Rønnevej 36 3300 Frederiksværk 4777 0609
Børge Jensen Bøgevej 5 3200 Helsinge 5129 1978

BLADUDVALG:  mail: lone.otte@mail.dk

Lone Otte        Rønnevej 38 3300 Frederiksværk 2346 3410
Michael Reher  Bellisbakken 41 3460 Birkerød 4581 1504
Hvis I skifter adresse eller telefonnummer, bedes I venligst huske at meddele dette til 

kassereren. Det kan gøres skriftligt, telefonisk, pr. mail eller på medlemslisten, der 

hænger i klubhuset. 
Klubbladet udkommer 20. jan. - 20. marts - 20. juni – 20. september

Deadline næste nummer er den 1. Juni 2010

Fr.værk

FREDERIKSVÆRK 
MOTORBÅDSKLUB
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Næstformanden har ordet
Siden sidste blad har vi igen holdt generalforsamling, i år en meget stille en 
af slagsen. 

Formanden blev valgt uden modkandidater og det gjorde også Jørgen Otte 
og Ole Jensen.
Lidt sværger var det  at få valgt 2 nye til festudvalg, men til slut endte det da 
med at et hold blev sammensat. Så jeg tror godt vi kan glæde os til nogle 
gode fester i 2010.
Tror bare vi alle skal blive bedre til at hjælpe dem for at vi også kan sikre os 
nogle fede fester i tiden fremover og at folk har lyst til at stille op til denne 
opgave.
Men et stort tillykke til alle de valgte og held og lykke med det fremtidige 
arbejde i Frederiksværk Motorbådsklub.
 
Vil også lige nævne det flotte klubhus vi har fået efter der er kommet nye 
lofter og lamper op, samt der er blevet malet hvidt. Så på klubbens vegne 
tak til alle de hjælpsomme mennesker der har gjort det muligt.
 
Hvis nogen skulle være i tvivl har det været rigtig vinter i år, det betyder så 
at hele vores havn er frosset ( 40cm. siger havnefogeden) og de både der 
er tilbage i havnen ligger både under og over isen og mange pæle er kastet 
rundt omkring af kong vinter, kedeligt syn når man går tur på broerne.
 
Så nu hvor solen så småt er begyndt at titte frem  er det vi igen får forårskul-
ler!!!
Hvor hurtigt kan vi komme i gang med at pudse og polere og lave alt det vi 
skal have gjort inden vi igen kan komme ud og sejle??

Så jeg vil bare sige godt forår til alle og på gensyn på vinterpladsen og snart 
også på vandet.

Med venlig hilsen

Dorte Borrisholt
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Frederiksværk Brolægning A/S

Rønnevej 38

Frederiksværk

Tlf. 47 72 20 59

Jørgen 23 46 34 01

Kurt 23 46 34 02 

Find 23 46 34 06

Stefan 23 46 34 03

Alt i belægning
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SRC radiocertifikat (VHF certifikat)
Undervisningen foregår i Frederiksværk Motorbåds klubhus og med-
lemmer fra alle havnens klubber kan deltage.

Er du interesseret så kontakt Poul Erik Hansen på telefon 30314801 
og hør nærmere.

Første undervisningsdag er mandag den 19. april 2010. 

Støt vores sponsorer
de 

støtter os
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Sankt Hans aften den 23. juni 2015. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vi påregner at sejle ud på fjorden ved 18-tiden, finder et 
sted at kaste anker, så alle de deltagende både kan ligge 
sammen. Vi spiser den mad, vi hver især har medbragt 
og sejler herefter tilbage til havnen, så de der har lyst, 
kan være med ved bålet. 
Klubhuset er naturligvis åbent. 
 
For de, som hellere vil blive på land og nyde denne 
midsommer aften med familie eller venner, bliver der 
tændt op i grillen ved klubhuset. Grillen vil være varm, så 
grilning kan begyndes, ved 18-tiden.  

HUSK DIT INDLÆG 

TIL NÆSTE BLAD
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Standerophaling 
lørdag den 24. april 2010. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Så er det tid til at begynde en ny sejlsæson! 
 
Vi starter med et glas champagne og lidt chips kl. 
13.00. Derefter fyrer festudvalget op i grillen, og 
der kan købes pølser og brød. 
Rød/Hvidvin, øl og vand kan som sædvanlig købes 
til billige klubpriser. 
 
 
Er I ikke interesseret i at spise pølser, kan I 
naturligvis selv medbringe andet, I eventuelt vil 
grille.  
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KLUBAFTEN AFSLUTNING 

ØL SMAGNING 
Tema: Europa rundt. 

Fredag d. 16. april 2010 kl. 19.00 

 
                  
 

 
 
 

Tilmelding senest d. 31. marts 2010. 
Liste ophængt i klubhus fra d. 23. februar 

Pris pr. person kr.: 100.00   
              

BETALING AF KONTINGENT
Også i 2010 skal der betales kontingent.

Indbetalingsdato:
Søndag den 28. marts 2010 fra kl. 11.00 til kl. 14.00
Betaler du ikke i klubhuset på ovennævnte dato, vil girokort blive 
tilsendt.

Husk seneste frist for betaling er den 15. april 2010

Kan købes ved indbetaling, eller ved et bestyrelsesmedlem.

STOFMÆRKER ............................................................... 30,00
KLISTERMÆRKE............................................................. 10,00
STANDER  ........................................................................ 50,00

Klubben kan tilbyde dig en ansvars forsikring
Ligger din båd på havnen om vinteren, skal du have helårsforsikring

Sommer .......................................................................... 120.00
Vinter ................................................................................ 60.00
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Ordre og rang.
Af Sverre Stokke

Tre mænd i en båd
 

Vi havde ankret ud for en strand 
på vestsiden af Langeland. Vin-
den var svag og nordlig. Bagen-
de varmt og næsten skyfrit. De 
var en gang i 70’erne, og vi var 
tre unge mænd i en lejet 24 fods 
sejlbåd.
To af os padlede i gummibåd 
ind til den smukke badestrand 
for at proviantere i den lokale ki-
osk eller købmand. Der blev bl.a. indhandlet større mængder gærede 
og destillerede læskedrikke, for nu skulle vi langt til havs. Efter en rigtig 
herrefrokost lettede vi anker og gled adstadigt sydpå.
Allerede her må det være på sin plads at foregribe moralsk hævede 
pegefingre - min egen inklusiv. Nej, vi burde ikke have sejlet, når vi al-
lerede på det tidspunkt havde besluttet, at der var overrislingsvarsel 
for farvandet omkring Langeland. Men vi var meget unge og vidste 
befriende lidt om de farer, der lurede på det store hav. Men den med-
følgende redningsflåde havde vi da styr på - og ligeledes raketter, nød-
blus og andet obligatorisk udstyr på den lejede båd.
Strålende sol, rigtig sommervarme, hvide sejl, transistorradioen spil-
lede dansk popmusik - tiden gik i stå. Armbåndsurene lå i en skuffe. 
Det var denne ferie, vi havde drømt om hele vinteren.
Livet var perfekt, og vi kunne frit bagtale vores kvinde og i det hele ta-
get hengive os til skurvognshumor af den værste slags. Den mest litte-
rære af os lavede konstant uforståelige vittigheder om den manglende 
hund. Og den praktisk begavede
insisterede på at sætte spiler, mens de to andre blot ville ligge mage-
ligt og hengive sig til livsnydelse. Ikke på vilkår om der skulle bakses 
med spilerstage, hales i frisør-hal - og alt muligt andet besværligt. For-
handlingerne endte med, at en smuk spiler - efter en del forsøg - stod 
perfekt.
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Mærkværdigvis drejede vinden flere gange, så vi havde svært ved at 
holde kursen. Men skidt med det - bare spileren ikke klappede sam-
men.
Da dagslyset så småt blev sparsomt, blev spileren pakket ned, lanter-
nerne blev tændt - og de eneste der forstyrrede idyllen var coasterne. 
Den gang var der en ret livlig trafik af coastere, og vi havde hørt histo-
rier om manglende udkig.
Da der skulle skaffes en slags aftens- eller natmad, insisterede kokken 
på at flytte radioen. Den havde stået lige ved nedgangen til kahytten 
- klos op ad kompasset.
Nu drejede kompasset en hel del og viste en ny kurs. Vi satte radioen 
tilbage, og flyttede lidt rundt på den. Men det kunne ikke rigtigt bruges 
til noget. Konklusionen blev derfor, at vi ikke anede, hvor vi var. Hvilke 
kurser, vi havde holdt og hvor længe var særdeles uklart og overrislin-
gen hjalp heller ikke. Hvornår vi mistede landkending, kunne vi heller 
ikke rigtigt blive enige om.
Så nu lå vi der på det store sorte hav, og stemningen var knap så mun-
ter. Bare det at se mørke til alle sider og ikke have nogen anelse om 
positionen kuede os noget.
Der var imidlertid ikke andet at gøre en at sætte kurs stik nord. Det var 
dræbende kedsommeligt, så vi skiftedes til at sove lidt.
Da det havde været lyst i nogle timer, blev der råbt ’Land i sigte’
Og hvad var så det? Ærø, Langeland eller Lolland. Der var ikke andet at 
gøre end at sejle vestpå - indtil der ikke var mere land. Gisset position 
- den var der så tre af - blev behørigt noteret. Ligeledes kurs - korrige-
ret for gisset afdrift. Og farten blev målt med brød-loggen. Et stykke 
franskbrød blev smidt i vandet fra stævnen. Tiden, indtil hækken pas-
serede brødet, blev målt - og med kendskab til bådens længde kunne 
farten beregnes
Ingen af os anede, hvor langt fra land vi skulle være for at kunne se 
bemeldte land. Så det var ikke til megen hjælp at vide, at et eller andet 
sted vestpå burde vi kunne se Als / Tyskland, Ærø eller Langeland. 
Det land, vi havde i sigte, viste sig efterhånden at være temmelig fladt, 
så Ærø blev forkastet. Det var lidt besværligt at måle dybden med en 
line med vægt i enden. Men vi blev ret gode til at lægge båden - nogen-
lunde - død. Bakke fokken, slække storskødet og roret helt over. Der 
var bare alt for meget vand til at det nyttede noget.
Uden at vi helt kunne redegøre for, hvordan vi nåede til den konklusi-
on. ’besluttede’ vi os for Langeland. Udsigten til civilisation med varmt 
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DIT NYE SUPERMARKED

DEN LUNE BAGER
TIPS LOTTO

FOTOSERVICE 
BLOMSTER 

EGEN SLAGTER 
FAST FOOD

GUL PRIS – betyder varer 
til fast lav pris, 

hver eneste dag.

FREDERIKSVæRK ET RART STED AT HANDLE
Mandag - torsdag 8-18

Fredag 8-19
Lørdag, Søndag, 
& Helligdage 8-14

Tlf. 47 72 18 42
Slagterafd. 47 72 50 42

Fax 47 72 14 42
Ellevej 34 - Enghaven

www.spar.dk
frederiksvaerk@spar.dk

brusebad og restaurant i Bagenkop var særdeles fristende.
Men der var langt til Bagenkop - for langt. Det var Lolland! 
 

Foto af både

Kunne du tænke dig fotos af din båd i fart?
På mødet i efteråret, hvor vinterens klubaftner skulle planlægges, foreslog jeg 
et fælles arrangement, hvor vi fotograferede hinandens både - et eller andet 
sted på fjorden.
Gerne to gange - i vindstille og i ’noget mere vind’.
Der var en vis interesse, så nu vil jeg godt være tovholder for projektet. Det 
kræver en vis planlægning, så jeg kan ikke stå for det alene. Der skal holdes 
styr på tilmeldinger, fotografer - mange af os har vel digitalkameraer efterhån-
den - skippere mm. Det er umuligt at fastsætte datoen, for vejret spiller jo en 
afgørende rolle. Så der skal udsendes SMS’er / mails kort tid før.
Jeg forestiller mig noget i retning af, at vi har to store og stabile både ankret i 
passende afstand fra hinanden, og at de andre så sejler rundt om dem.
Men der er selvfølgelig også andre muligheder.

Hvis du kunne tænke dig at være med til planlægningen, så send en mail til:
Stokke@Sverre.dk
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FFFrrreeedddeeerrriiikkksssvvvææærrrkkk   MMMoootttooorrrbbbååådddssskkkllluuubbb   fffeeejjjrrreeerrr   55500
 
  

 Reception fra kl. 11.00 til kl. 13.00Reception fra kl. 11.00 til kl. 13.00   
 Alle er velkomne. Der vil være såvel lidt spiseligt som en lille tår til ganen 

  

Festmiddag for klubbens medlemmer klFestmiddag for klubbens medlemmer kl
 Der bliver serveret en 3-retters festmenu 
 Der vil være natmad 
 Der er fri bar 
 Prisen for hele arrangementet er 200 kr. pr. person 
 

 Ove Sørensen spillerOve Sørensen spiller  mens vi spiser og til dan

 
Da der er begrænset plads til festmiddagen, vil der
skal ske hurtigst muligt enten på tilmeldingslisten i klubhuset eller ved henvendelse ti
lone.otte@mail.dk eller pr. telefon 23463410. Sene
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   555000   ååårrrsss   jjjuuubbbiiilllæææuuummm   llløøørrrdddaaaggg   dddeeennn   888...   mmmaaajjj   222000111000   

Alle er velkomne. Der vil være såvel lidt spiseligt som en lille tår til ganen 

er kl. 18.00er kl. 18.00   

risen for hele arrangementet er 200 kr. pr. person 

l dansen efter middagen 

er kun være adgang for klubbens medlemmer, og tilmelding 
skal ske hurtigst muligt enten på tilmeldingslisten i klubhuset eller ved henvendelse til formanden pr. mail 

 eller pr. telefon 23463410. Seneste tilmelding den 15. april. 
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AKTIVITETSKALENDER 2010

Søndag d. 28. marts kl. 11.00 – 14.00 Medlemsindbetaling. 

Fredag d. 16. april kl. 19.00 Ølsmagning   
Lørdag d. 24. april kl. 13.00 Standerhejsning.

Lørdag d. 8. maj Reception og Jubilæums fest.

Lørdag d. 22. – Mandag d. 24. Maj. Pinsetur. Se side 19
Onsdag d. 23. Juni kl. 18.00 Skt. Hans aften.

Lørdag d. 21. – Søndag d. 22. August. Vennetur.

Lørdag d. 25. september kl. 18.00  Ålegilde.

Onsdag d. 6. oktober kl. 19.00 Klubaften: Opstart. Kaffe/Kage.
  Kom med gode idéer.
Lørdag d. 6. november kl. 17.00  Standernedhaling m/spisning.
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Formandens beretning februar 2010
Formanden bød velkommen til alle og oplyste, at der er mødt 43 stemmeberetti-
gede, ingen passive medlemmer og ingen gæster.

Klubbens ene æresmedlem, Thomas Mortensen, er afgået ved døden. Generalfor-
samlingen udtrykte et ”æret været Thomas Mortensens minde”.

Formanden fortsatte:
Der har været mange gode aktiviteter i klubben – såvel på vandet som i huset.

Vi har haft mange aktiviteter i årets løb – bl.a.

 • Undervisning i navigation og brug af VHF
	 •	 Klubaften	med	stegt	flæsk	og	visning	af	film
 • Medlemsindbetaling
 • Klubaften med vinsmagning
 • Standerophaling
 • Pinsetur til Herslev 
 • Sankt Hans aften
 • Vennetur til Nyk. Sjælland
	 •	 Klubaften	med	flæskesteg
 • Ålegilde
 • Standernedhaling
 • Klubaften med fortælling om vedligeholdelse af både
 • Klubaften med fortælling og lysbilleder om kanalsejlads fra   
  gennem Europa
	 •	 Der	er	hver	torsdag	madlavning	for	”finere	mænd”	og
	 •	 Hver	anden	tirsdag	laver	de	”finere	kvinder”	mad,	og
 • Klubhuset har været udlånt til såvel medlemmer som andre   
  sejl- og motorbådsklubber.

Der er i det hele taget godt gang i vores klubhus.
Jeg har hørt et enkelt medlem udtrykke utilfredshed med, at der er for lidt aktivite-
ter, der handler om sejlads.

Først vil jeg sige, at ethvert medlem har ret til – og vil endda være meget velkom-
men til – at tage initiativ til aktiviteter. Det er faktisk på den måde, vores klubaftner 
om	onsdagen	er	kommet	op	at	stå.	Og	aktiviteter,	der	har	fundet	sted	i	flere	år	er	
droppet – fordi medlemmerne har valgt dem fra. Men sådan sker det i en klub med 
liv i – en klub i bevægelse.
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Det har så vist sig, at der ikke har været ret stor tilslutning til f.eks. det kursus, der 
blev afholdt om 1. hjælp – heller ikke til knob og stik.

Derimod er der fuldt hus til de mere sociale arrangementer.

Det er medlemmernes klub – og medlemmerne, der bestemmer, hvad der skal fore-
gå. Bestyrelsen er blot valgt til at varetage medlemmernes interesser.

Klubhuset

Der bliver løbende suppleret med ting til køkkenet og Knud sørger stadig for, at der 
er øl og vand til rådighed for medlemmerne, der kommer i huset

Som	de	fleste	forhåbentlig	har	bemærket,	så	er	der	sat	nye	lyddæmpende	lofter	op	i	
billardrummet – og nye lysdæmpende lamper.

Der er blevet malet – hvidt – og hængt nye gardiner op – hvide. 

Vi har hørt bemærkninger om, at væggene ikke skulle have været hvide. Gardi-
nerne skulle have været røde.

Dertil vil jeg blot sige, at bestyrelsen uddelegerer arbejdet til forskellige bestyrel-
sesmedlemmer, der så får ”frie tøjler”. Så kan man ikke bagefter komme og kriti-
sere deres valg – så kunne man selv have gjort det. Og 230 medlemmer kunne nok 
ikke blive helt enige om, hvordan det skal være.

Tak for hjælpen til alle der har deltaget i vedligeholdelsen og forskønnelsen af vo-
res hus! Og ikke mindst rengøringen. Ingen nævnt, ingen glemt. 

Og så alligevel – der er et lille bitte kort navn, der trænger sig på, når jeg tænker på 
det store arbejde, der er gjort. Derfor tør jeg godt sige det – der er kun tre bogstaver i 
det - og det er ALF. Han har svinger dirigentstokken over de medlemmer, der udført 
arbejdet, og han har skaffet os lamper med mere til en meget favorabel pris! Tak til 
Alf og tak til alle jer andre, der har slidt i det med malerpensler og sæbevand. 

Jubilæet

Tilrettelæggelsen af vores 50 års jubilæum (den 20. marts), som vi har valgt at fejre 
den 8. maj, har fyldt en del i bestyrelsens arbejde. 

Vi afholder en reception den 8. maj fra kl. 11.00 til kl. 13.00. Grete Kristensen har 
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gemt en masse materialer gennem årene, og det har hun velvilligt udlånt til besty-
relsen. Så vi håber at kunne få lavet noget interessant, som vi kan fremlægge denne 
dag. Er der andre medlemmer, der har noget liggende – det kan være billeder eller 
gode historier – så kom endelig med det.

Kreative personer skal også være velkomne til at deltage i arbejdet.

Et medlem foreslog, at vi lavede en collage af de mange billeder, vi allerede har. 
Det er en rigtig god ide, men forslagsstilleren siger, at hun ikke selv har evner til 
det. Hvis der er medlemmer, der har sådanne evner, så sig venligst til.

Kl. 18.00 har vi en festmenu for medlemmerne, og vi har hyret en musiker, hvilket 
betyder, at der bliver ”levende musik”. Normalt er man velkommen til at tage ven-
ner med til vores arrangementer, men lige netop til denne fest, der næsten bliver 
betalt af klubben, må vi fravige dette. Der vil blive begrænset tilmelding, da vi jo 
kun kan være et vist antal personer i klubhuset. Vores første tanke var at leje et telt, 
som vi kunne afholde festen i, men af økonomiske grunde har vi fravalgt det.

Frederiksværk Havn

 • Dorte Borrisholt og jeg har siddet i havnebestyrelsen sammen i et år. 
Hvad bestyrelsen foretager sig, vil naturligvis blive forelagt på a.m.b.a.’s general-
forsamling søndag den 14. marts, men jeg vil da lige nævne, at havnebestyrelsen 
har været sammen en hel søndag, hvor en professional fyr, der hedder John Juhl, 
som i øvrigt er medlem af sejlklubben, svingede pisken over os og sørgede for coa-
ting og brain storming vedrørende havnens fremtid. Jeg glæder mig meget til at se 
resultatet af vores arbejde. 
 • Jeg nævner lidt om vores strømproblemer og oplyser, at
 • Cafeen udlejet og åbner i starten af marts

Festudvalget

 • Merete meldte sig ud – og Lotte Nielsson meldte sig ind, men kunne 
desværre ikke holde til arbejdet, så hun måtte forlade udvalget igen.

Festudvalget laver et kæmpe arbejde i klubben. Der er gennem årene mange med-
lemmer, der har deltaget i arbejdet – så de ved i alt fald, hvad det handler om. Men 
det er også et sjovt arbejde – man er jo sammen med glade mennesker. Vi skal 
senere i dag have valg til festudvalget, så tænk lige over, om I ikke har lyst til at få 
denne oplevelse med i jeres liv. Det er en rigtig god måde at lære de øvrige med-
lemmer at kende.
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En stor tak til festudvalget, der har lagt mange timer i vores arrangementer – både 
før og efter. 
Tak til de medlemmer, der har stået for vores onsdags–klubaftner.

Tak til Ruth for renholdelsen af vores klubhus.

Tak til Knud for levering af øl og sodavand.

Tak til vores sponsorer, der gør det muligt at udgive klubbladet.

Tak til Niels Jørgen for trykning af vores klubblad. 

Tak	til	Michael	for	vores	flotte	hjemmeside.

Og endnu engang tak til alle de medlemmer, der har ydet en indsats i løbet af året.

Og tak til hele bestyrelsen for et engageret arbejde i klubben.

Et trefoldigt hurra for Frederiksværk Motorbådsklub.
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Pinseturen 22. maj til 24. maj 
2010 

 

 

 

 
 
Turen går i år til Veddelev Havn. 
Festudvalget sørger for at der, både lørdag og søndag, 
bliver tændt op i grillen så den er klar kl. 18.00. 
 
Søndag d. 23. maj og mandag d. 24. maj er der fælles 
morgenbord fra kl. 09.00, hvor klubben, traditionen tro, 
byder på morgenbrød, smør, ost og syltetøj samt en lille 
en til at klare halsen på. Kaffe, the eller hvad man i 
øvrigt ønsker at indtage, medbringer man selv. 
 
Søndag holdes der fælles frokost kl. 13.00.  
Man medbringer selv mad og drikke. 
 
Festudvalget laver en lille ”køreplan” som alle både vil 
få udleveret et eksemplar af, når man ankommer til 
havnen. Af denne vil de nævnte tidspunkter m.m. for 
fælles arrangementer fremgå. 
 
Tilmelding, til en forhåbentlig sjov – hyggelig – varm og 
dejlig pinsetur, senest fredag d. 14. maj 2010. Dette af 
hensyn til indkøb af morgenbrød m.m. 
 
Da flere og flere vælger at sejle fredag afholdes der ikke 
egentlig skippermøde lørdag. De der sejler lørdag, kan 
evt. stikke hovederne sammer og sejle i samlet flok. 
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Kundby Kranudlejning
Maskin- & Bådtransport

   www.kundbykran.dk

   Tlf. 20 32 24 55

Kundby Kranudlejning er leveringsdygtige i følgende:
     • Kørsel af både   • Hejsning af elementer, spær, tagpap mm
     • Baksning af maskiner   • Flytning af containere, skurer mm.
     • Kørsel af højt, langt og bredt i ind & udland
Vi	udfører	altså	maskinflytning	med	diverse	baksegrej	og	transport	
med vores nye kran, der har et udlæg på 32 meter og løftekapasitet 100 t/m.
Ring og få en pris!    - Bygaden 30 • Kundby • 4520 Svinninge 

Rønnevej 36 · 3300 Frederiksværk
Telefon 47 77 06 09 · Telefax 47 77 15 65
www.njrtryk.dk · email: info@njrtryk.dk
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Frederiksværk Vulkanisering ApS
Nye dæk?
-ring til FIRST STOP Tlf. 47 72 05 17
KVALITETSPRODUKTER PÅ LAGER

Frederiksværk Vulkanisering ApS
Industrihaven 2
3300 Frederiksværk

Tlf. 47 72 05 17 · Fax 47 77 09 17

www.firststop.dk
FIRST STOP NETVÆRKET MED DEN BEDSTE PRIS OG KVALITET

DÆK - FÆLGE - 4 HJULS UDMÅLING
AUTOREPARATION OG SERVICE

FR
ED

ER
IKSVÆRK RØG

ER
I

HAVNELINIEN 11
FREDERIKSVÆRK

Tlf. 47 72 21 70

Også mange var-
me færdigretter, ud 
af huset, eller kom 
og nyd dem i vores 
dejlige gårdhave, 
hvis vejret tillader 
det!

Åbningstider: Mandag - Fredag 9 - 17.30 - Lørdag 9 - 14

Et af Nordsjællands sidste ”gammeldags“ røgerier ALT i røgvarer og FRISKE fisk 

Et af Nordsjællands sidste ”gammeldags“ røgerier ALT i røgvarer og FRISKE fisk
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Det blinde hjørne

Tak til dem der bruger klokken.
Når jeg som blind færdes på veje og stier, og ikke mindst når førerhunden er 
ude af førerbøjlen og løber  og læser ”strintavisen”, er det et meget kærkom-
ment signal, denne   KLINGELINGLYD, fra cykelklokken, når en cyklist nær-
mer sig. 
Flere og flere cyklister sender efterhånden dette signal til mig.
Jeg har derved også muligheden for dels at kalde hunden til mig, dels selv at 
træde ind til siden.
En stor tak til alle dem der bruger klokken.  

En sød nysgerrig lille mand.
Det var i toget på vej til Hillerød, førerhunden lå på sin plads, som den skulle, 
og jeg sad og læste i en punktskriftbog.I Ølsted kom en mor og hendes 4-
årige søn Jesper ind og satte sig lige overfor os.
Jesper blev med det samme interesseret i førehunden og stillede mange 
spørgsmål. Men pludselig så han min bog og spurgte: Hvad laver du? Jeg 
læser, svarede jeg. Jeg begyndte at forklare, hvorfor det foregik på denne 
måde, og at jeg læste med fingrene. Jesper lagde en lille hånd på mit knæ 
og sagde: Nå da, du aer prikkerne lige til bogstaverne kommer frem. Det var 
logisk tankegang.   

Et flyvsk gæstevisit.
Alene hjemme sad jeg med terrassedøren åben og i mine egne tanker og lyt-
tede til noget vidunderlig musik, i den meget varme sommeraften, lå førerhun-
den helt flad på stuegulvet, men med et var alt forandret og vild forvirring. Fø-
rerhunden var med et trylleslag forvandlet til uddannet jagthund og i fuld fart 
gik det rundt i hele stuen, efter noget der havde en eller anden flyveanordning. 
Jagten sluttede i vindueskarmen, og jeg bemærkede, at en af potteplanterne 
havde lagt sig ned, en underlig prikke/krasselyd var sammen med hundens 
pusten det eneste  hørbare der var  tilbage.
Kan det være noget farligt? Spurgte jeg mig selv, og man skal jo være forsig-
tig, så jeg fandt mine tykke havehandsker og nærmede mig vindueskarmen, 
her blev jeg straks spiddet af Svigermors skarpe tunge, som lå i hvilestilling, 
på siden.
Hun var faldet i kampens hede.
Hunden tilbød villigt sin hjælp med at fjerne et par andre potteplanter, og efter 
alle disse forberedende øvelser, nåede jeg endelig ind til en lille fugleunge. 
Jeg bad hunden holde handskerne, mens jeg forsigtig fik fat i ungen, gik ud 
på terrassen og lod ungen smutte ud i sommeraftnen mens jeg sagde ”Tak for 
besøget”. Tilbage i stuen var hunden lige ivrig, og lyden var stadig den samme 
- endnu en fugleunge kæmpede for friheden, og den fik så samme tur, og en-
delig blev der ro i hytten, handskerne på plads og hunden atter førerhund.
Det var en sommeroplevelse, der krævede fejekost og bakke.

Liller B. Olsen 
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Forhandler af

økonomisk og driftsikker diesel

LAGO Marine
Ret kurs med velholdt motor

Autoriseret marine-værksted
Frederiksværk lystbådehavn
servicevogn på hele sjælland

Den ultimative oplevelse starter med

4-takter med kraft
præcision og topydelse

2,5 til 250 HK.

Besøg www.lagomarine.dk

LAGO Marine
reparation & service

Havnelinien 19
3300 Frederiksværk
Telefon 2673 0034

JB RUSTFRI • 
JB´s MARINE STORE

Havnevej 25
3300 Frederiksværk
Tlf. 47 77 12 50
Tlf. 20 22 35 50
Alt i marineudstyr.
Landgangstrapper • Søgelænder
Sceptre • Prædikestole

Vi fremstiller alt i rustfrit bådudstyr. 

Rustfri smedie - Marineudstyr 
Sejlertøj

Vi leverer alt hvad du 
har brug for til at ved-
ligeholde din træ- og 

glasfiberbåd.
Rensemidler, bundmaling, 
lak, pensler, ruller mm
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